FAGOR

Componentes de Automecion

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

. °.albardn Destino / To
Fagor Ederlan, S. Coop E“':N;é’n“"i 80670658 —est
) Del. Date : 24.07.2026 gt Customer: Magna PT S.p.A.
. Direccion: . . . PR
e Deladdress: Via dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier ortista/ ier Transpor or:407
Nk pp F;I'rﬁans‘pl . ta/Carrie port number:407803 Modugno Bari 70026
Code : 91000014 Enﬁﬁr?:f:;ﬁ'g:' LKW WALTER Internationale Italia
N e atricula : Planta :
hdaese: Poligono Kataide b R AIF986 . 7 Centor :
Poblacion: Romoc.plate : PZ768WS Ol L\Sg §7 ‘2/(0 Puorta de descarga:
ity : Mondragon 20500 ALY Unloading point
R Unidad t ter . P d :
(P:\-;usmw ! Espafia Del Unit, Transp. ind.p. carr. Paint of onsumption : 30856
Cantidad Embalaje - B
ity Linidad N°. Pedido Rec. | Observaciones-
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida + Mnit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bul] Order Nb, Doc. | Comments -
Delivered Received - Reference Box Label [Qty/box .
M0143311 CM 2510310463 75§ PZA| TBA~501494 003[28671595/28673758| 25[550004700501
TBA-501711 018
t ~ Via dei Cicld
‘.".‘
. T'Ric AL
vetificd su qualita equa
: Peso b |3 ° :
Ftal ot warght: 600,975 Total brot woight : 878,775 Toteh Moot paiate or conanares> 003
[
Conforme / Assigned
Observacionas: R Proveedor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen /Warehouse Transportista / Carrier
Comments El responsable de la ga del residuo de o
usado,para su correcta 1,seré el p dor final.
Responfabiﬁw. for the envir ! € of SIGNED BY RI™ AN AT h
pack dua or used p | falls with
the final recipient. ?77 oo derlan Y
A RELLENAR POR RECEPCION )
. TO FILL BY THE RECEIVER
Inscrita en ¢l Regi M it de Guip Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.° - C.L.F. ES/F/20025292
Registro de prod de prod ENV/2023/000003102 Pag.: 1 / 1




s

Project number (SMS) / Homep npoekra / Projekto numeris

Oodto Gh3EDS

5

ORGANIZED BY

TRANSPORTATION

1 Sender / Otnpaeutens / Siuntéjas

B 2 > - i
OB Wi, Loy 7

[P, ~ 7 a
PRGSO R Moongs

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) / MEXXOYHAPOOHAS TOBAPHO - TPAHCIMOPTHASA
HAKNAOHAA ! TARPTAUTINIS KROVINIY

- TRANSPORTAVIMOC VAZTARASTIS v

/f,_\ . 14 -
< Girteka TR/ 0471276

(MR

§is perveZimas vykdomas,

.

22

&

SIGNED BY ROM/

=

N MARTICORENA

Signa@%laﬁéﬁmﬁemeﬂderlan Koop. E.
MNoanech v Wra npasutens /

Sluntéjo paradas Ir spaudas

| 23

Signature and stamp of the

TMopnmce W wramn nepeBoaumiy /

Vezéjo paradas ir spaudas

Signature and stamp of the consignee /

"R i d‘léazﬁg &%a& r};ﬁl}{;ﬁﬂ%ﬂl ]

i -

Transport
documents

*

Registration No. / Peructpau, Homep / Registracijos Nr.
Truck / Tarad / Vilkikas

25

Trailer / Monynpuden / Puspriekabe

rad - 1
W Mapra /M
Truck / Tsirau I‘yjl!,;‘,dcaﬁ .
et PA

i Goods fecaved’ V026 Thady
Transpor ko c”bt 24 I'py3 noriyuen [llata: gno (BA,
dokumentai & Kfvi sgapg&, - Data:
—Nr. 111 — 2% =3 1028

Traile|§ Hm%‘ﬁuﬁ;p&@ua nt' A0

namTee e . o This cammiage is subject no [laHHaA NEPEBO3Ka, HECMOTPS HW Ha KaxHe 2 1 /! P S
SR s T ST g {Cipuzlon _.)) withstanding any clause to the NPO4ME A0TCBOPLI, OCYUIECTENAGTCA B nealsizvelgiant [Kius
o I contract, to the Convention cn COOTBETCTENM & YCNOBMAMM KOHBEHLMM O susitarimus, pagal Tarptautiniy .
the Centact for the Intemnational | orosope MexgynapogHoR dopoxHoR kmwmqgerveilmo sutardiy~ ¢ -—-C‘\
Carrlage of goods by road (CMR) | nepeeoakw rpysos (KM konvencija (CMR) -‘_i
2 Consignee / [Monysatens / Gavéjas 16 Carrier / NMepeBoauuk / VeZéjas 5'5';51
. . =2
UAB “Trasis" | Part of Girteka ) gﬂ% &
Tooyd ) b o Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314 ”, §*Z:§-
Company cade 302501504, VAT LT100005521913 §‘§§
! - ] s . TS B N =
- Address: Progiany St. 16, LT-77103, Siaulis, Lithuania L
. . 2ea
LR www.girteka.eu ég g
3 Place of delivery of the goods / Mecto paarpyaru rpyaa / Krovinio iskrovimo vieta 1 7 Following carrier / Mocneaytowwii nepescaunk/ Sekantis vezéjas 3 E §
g8
. o . g g"ﬁ
- , . Ega
E K Yu o o=t E %%
g y 4 Loading place and date / Mecto 4 nata norpysku rpyaa / Krovinio pakrovimo vieta g %g
5 ~ = 2
! Y . ' -
228 - ! 1 8 Carrier's reservations and remarks / TpanenoprHble yeroeus [ VeZéjo salygos ir pastabos % g{_{
Eg E B Documents attached / Mpunaraemsle AoxyMmenT! / Pridedami dokumentai WAS NOT ALL 352
o =0
z22 OWED 553
£ URING LOADING £
23 NESH D518 28 o 2 a2y o3
SE5, HLJIQIPYBNY e JDeIvisEH §§%
© (6 Marks and numbers l7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nalure of the goods*/ |4 0 Stafistical number / 1 1 Gross welghtinkg/ 12 Volume inm?/ 328
N SHaio M Homepa | Konnyectso mect / Pop ynakosku / HaumeHoBaue rpyaa / Crammoer. Ne/ Bec Bpymro i { OBbem m?/ 5 8%
s Zenklal ir numeriai Viefy skaitius |pakavimo bidas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Taris, m3/ 252
= 3' [+
N 852
- -= iﬁ-_%
& : : ~—_0O ! 0 sE2
- [ 55
. { N M N gaE
o Ao~ vz L0 5T T PAT SN 7 72w s
— ,-"" . [Eep—— v f E_.
& 7A=Y L == ) 1
i — S’ S @
- . A e T T RN AN NN N 3E
28
g
Ed
o
Class* Number* Letter* ADR" g
Knacc Ludpa Bykea aonon =
Klasé Skaiius Raidé Sutartis 2
1 3 Sender's instructions / Ykazanua otnpasutens / Siuntéjo nurodymai 1 9 To be paid by / Sender/ Currency / Consignee /
= Mopnexur onnate / Otnpastitens / Bantota / Monydarens /
2 Apmokéjimui Siuntéjas Valiuta Gavéfas
g 2 Carriage charges / Craexa /
o g PerveZimo kaina
g8 . :
2 g Discount / Ciaka / Nuolaida
L
= :v_ig Difference / PasHocTs / Skirtumas
BHE 4 -
28= Additon / HagGasa  Priedas L
Ew R
558 S o o
cEg pbt { Papiidoma finkliava
o~ Miscellaneous ! Mpouue /Kiti
™ Total to be paid / Aroro x onfare /
‘-_- Viso apmokéjimul
N |14 Cash on delivery / Bosspart / GraZinimas 20 Special agreement / Ocobble cornacosanuble yenosus /
- Ypatingos suderintos salygos
n —
L ol 1 5 Terms of delivery / Ycnobus onnare! / Apmokéjimo salygos Place of issue On:
F' . TMoaroToaneH b u fara:
' Surasyta k E Cata: . ! e
. L = "y
e ENELNAGEL .
/}ﬁvinﬁ h € Ciclamini o, o i ‘r'l!



